
Stomatologia.5 Première visite chez le dentiste
Pierwsza wizyta u dentysty

 https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/dentistry/5
A. Czytanie 
Conversation entre un dentiste et un patient qui vient à la clinique pour la première fois.
Rozmowa między dentystą a pacjentem, który przychodzi do kliniki po raz pierwszy. 

Le patient: Bonjour, bienvenue à la clinique. C'est votre première visite
? 

(Dzień dobry, witamy w klinice. Czy to twoja

pierwsza wizyta?)  

Le dentiste: Oui, docteur, je suis un peu stressé, je n'aime pas
beaucoup le dentiste. 

(Tak, doktorze, jestem trochę zestresowany,

niezbyt lubię dentystę.)  

Le patient: Avez-vous rempli le questionnaire médical ? (Czy wypełnił(a) Pan(i) kwestionariusz

medyczny?)  

Le dentiste: Oui, je l'ai fait tout à l'heure dans la salle d'attente. (Tak, zrobiłem(am) to przed chwilą w

poczekalni.)  

Le patient: Très bien, nous allons faire un examen de votre bouche
avec un miroir, une sonde et des pinces. 

(Bardzo dobrze, zbadamy twoją jamę ustną

za pomocą lusterka, sondy i kleszczy.)  

Le dentiste: Est-ce que ça va faire mal ? (Czy to będzie bolało?)  

Le patient: Non, pas du tout, je vais juste regarder votre bouche, puis
je vous expliquerai ce que je vois. 

(Nie, wcale nie, tylko obejrzę twoją jamę

ustną, a potem wyjaśnię, co widzę.)  

Le dentiste: D'accord. (Dobrze.)  

Le patient: Ensuite, nous préparerons un plan de soin et l'assistante
vous expliquera le coût. 

(Następnie przygotujemy plan leczenia, a

asystentka wyjaśni koszty.)  

Le dentiste: Très bien. (Bardzo dobrze.)  

Le patient: À la fin, nous fixerons le prochain rendez-vous. (Na końcu ustalimy kolejny termin wizyty.)  

B. Ważne słownictwo 
La radiographie Radiografia Le crachoir Kubek do wypluwania śliny
Le questionnaire
médical

Kwestionariusz
medyczny

Le consentement éclairé Świadoma zgoda

Le miroir buccal Lusterko do jamy
ustnej

Le devis Kosztorys

La sonde dentaire Sonda dentystyczna Les conseils d’hygiène Porady dotyczące higieny
La sonde exploratrice Sonda badawcza Accueillir le patient Powitanie pacjenta
Les gants médicaux Rękawiczki medyczne Confirmer le rendez-vous

suivant
Potwierdzenie następnej
wizyty

Les pinces dentaires Kleszcze dentystyczne Établir un plan de
traitement

Ustalenie planu leczenia

Le masque Maseczka L’examen clinique Badanie kliniczne

C. trening słownictwa 

1. Uzupełnij dialogi 
1. Accueil et consentement pour le premier rendez-vous 
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Rozwiązania:
1. Bonjour, enchanté, je suis un peu nerveux car c’est mon premier rendez-vous ici. 2. D’accord, ça me semble important. 3. Très bien, je comprends mieux maintenant. 4. Je

comprends, je suis prêt à le signer.

Powitanie i zgoda na pierwszą wizytę
(Dentiste): Bonjour, je suis le Dr Martin, je vais m’occuper de vous aujourd’hui.
Dzień dobry, nazywam się dr Martin, dziś będę się panem/panią opiekować.

1. (Patient): __________________________________________________________
Dzień dobry, miło mi, jestem trochę zdenerwowany/zdenerwowana, bo to moja pierwsza wizyta tutaj.

(Dentiste): Ne vous inquiétez pas, je vais vous expliquer comment se passera la consultation. D’abord, nous
remplirons un questionnaire médical pour connaître votre historique de santé.
Proszę się nie martwić, wyjaśnię, jak będzie przebiegać konsultacja. Najpierw wypełnimy kwestionariusz medyczny, aby

poznać pańską historię zdrowia.

2. (Patient): __________________________________________________________
W porządku, to wydaje się ważne.

(Dentiste): Ensuite, je réaliserai un examen clinique avec le miroir buccal, la sonde dentaire et les gants
médicaux, puis nous prendrons des radiographies si nécessaire.
Następnie przeprowadzę badanie kliniczne za pomocą lusterka stomatologicznego, sondy dentystycznej i rękawiczek

medycznych, a jeśli będzie to konieczne, wykonamy zdjęcia rentgenowskie.

3. (Patient): __________________________________________________________
Bardzo dobrze, teraz rozumiem to lepiej.

(Dentiste): Avant de commencer, je dois vous faire signer un document de consentement éclairé. C’est pour
vous informer et obtenir votre accord pour les soins.
Zanim zaczniemy, muszę poprosić pana/panią o podpisanie dokumentu świadomej zgody. Ma to na celu poinformowanie i

uzyskanie zgody na zabiegi.

4. (Patient): __________________________________________________________
Rozumiem, jestem gotów/gotowa to podpisać.

Otwarte pytania:

Que faut-il expliquer au patient avant une première consultation dentaire ?
Co należy wyjaśnić pacjentowi przed pierwszą konsultacją stomatologiczną?

__________________________________________________________________________
Quels instruments le dentiste utilise-t-il pendant l’examen clinique ?
Jakich narzędzi używa dentysta podczas badania klinicznego?

__________________________________________________________________________
Racontez une fois où vous avez dû donner votre consentement pour un examen médical.
Opowiedz o sytuacji, w której musiałeś/musiałaś wyrazić zgodę na badanie medyczne.

__________________________________________________________________________

2. Udziel odpowiedniej odpowiedzi w zależności od sytuacji. 
1. Accueillez un nouveau patient en expliquant brièvement comment se déroulera la première
consultation (Utilisez : accueillir le patient, expliquer, rendez-vous).
(Powitaj nowego pacjenta, krótko wyjaśniając, jak przebiegnie pierwsza konsultacja (Użyj: powitanie pacjenta, wyjaśnić,

wizyta).) 
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Pour accueillir le patient, je _____________________________________________
(Aby powitać pacjenta, ja...)

2. Demandez au patient s’il a rempli le questionnaire médical et expliquez pourquoi c’est important
(Utilisez : le questionnaire médical, important, vérifier).
(Zapytaj pacjenta, czy wypełnił kwestionariusz medyczny i wyjaśnij, dlaczego jest to ważne (Użyj: kwestionariusz medyczny,

ważne, sprawdzić).) 

Le questionnaire médical est _____________________________________________
(Kwestionariusz medyczny jest...)

3. Expliquez au patient comment vous allez utiliser le miroir buccal et la sonde dentaire pendant
l’examen (Utilisez : le miroir buccal, la sonde dentaire, montrer).
(Wyjaśnij pacjentowi, jak będziesz używać lusterka jamy ustnej i sondy dentystycznej podczas badania (Użyj: lustro jamy

ustnej, sonda dentystyczna, pokazać).) 

Le miroir buccal sert à _____________________________________________
(Lustro jamy ustnej służy do...)

4. Informez le patient que vous allez prendre une radiographie et rassurez-le sur la procédure (Utilisez
: la radiographie, rassurer, rapide).
(Poinformuj pacjenta, że wykonasz zdjęcie rentgenowskie i uspokój go co do przebiegu procedury (Użyj: zdjęcie

rentgenowskie, uspokoić, szybkie).) 

La radiographie est _____________________________________________
(Zdjęcie rentgenowskie jest...)

5. Expliquez au patient l’importance du consentement éclairé avant les soins et demandez-lui s’il a des
questions (Utilisez : le consentement éclairé, comprendre, questions).
(Wyjaśnij pacjentowi znaczenie świadomej zgody przed rozpoczęciem leczenia i zapytaj, czy ma pytania (Użyj: świadoma

zgoda, rozumieć, pytania).) 

Le consentement éclairé signifie _____________________________________________
(Świadoma zgoda oznacza...)

Przykładowe odpowiedzi
1. Pour accueillir le patient, je lui explique d’abord le
déroulement de la consultation et je confirme le rendez-vous
suivant.

Aby powitać pacjenta, najpierw wyjaśniam mu przebieg

konsultacji i potwierdzam termin kolejnej wizyty. 

2. Le questionnaire médical est important pour vérifier son
historique de santé avant l’examen clinique.

Kwestionariusz medyczny jest ważny, ponieważ pozwala

sprawdzić historię zdrowia przed badaniem klinicznym. 

3. Le miroir buccal sert à voir l’intérieur de la bouche et avec
la sonde dentaire, je peux examiner les dents plus en détail.

Lustro jamy ustnej służy do oglądania wnętrza ust, a za
pomocą sondy dentystycznej mogę dokładniej zbadać

zęby. 

4. La radiographie est une photo rapide des dents qui aide le
dentiste à mieux comprendre l’état de la bouche.

Zdjęcie rentgenowskie to szybkie zdjęcie zębów, które

pomaga dentyście lepiej ocenić stan jamy ustnej. 

5. Le consentement éclairé signifie que vous comprenez les
soins proposés et que vous acceptez avant de commencer.
Avez-vous des questions ?

Świadoma zgoda oznacza, że rozumiesz proponowane
leczenie i wyrażasz na nie zgodę przed rozpoczęciem. Czy

masz jakieś pytania? 

3. Obejrzyj obrazek i odpowiedz na pytania 
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Simuler l'accueil dans la salle d'attente. Présentez-vous, rassurez
le patient avec une courte phrase, puis conduisez-le dans la salle
de traitement. 

(Zasymuluj powitanie w poczekalni. Przedstaw się, zapewnij
pacjenta krótkim zdaniem i zaprowadź go do gabinetu
zabiegowego.)

Décrivez votre protocole clinique pour la gestion d'une première
visite. 

(Opisz swój kliniczny protokół zarządzania pierwszą wizytą.)

Accompagnez le patient à l'accueil pour l'explication du plan de
traitement/de l'estimation et la confirmation du prochain rendez-
vous. 

(Zaprowadź pacjenta do recepcji celem omówienia planu
leczenia/kosztorysu oraz potwierdzenia następnej wizyty.)

Javier ? Bonjour, je suis le Dr Isabelle ; veuillez me suivre. (Javier? Witam, jestem dr Isabelle; proszę za mną.)

Vous pouvez laisser vos affaires ici et vous asseoir dans le
fauteuil dentaire.

(Możesz zostawić swoje rzeczy tutaj i usiąść na fotelu
dentystycznym.)

Dites-moi, qu'est-ce qui vous amène ici aujourd'hui ? (Powiedz mi, co cię tu dzisiaj sprowadza?)

Avez-vous des allergies ou une condition systémique
particulière ?

(Czy ma Pan/Pani jakieś alergie lub jakieś szczególne schorzenia
ogólnoustrojowe?)

Veuillez retirer votre piercing et votre collier en métal pour la
radiographie panoramique.

(Proszę zdjąć kolczyk oraz metalowy naszyjnik przed wykonaniem
zdjęcia panoramicznego.)

À l'accueil, ils vous expliqueront le devis et vous donneront
votre prochain rendez-vous.

(W recepcji wyjaśnią Ci kosztorys i podadzą termin kolejnej
wizyty.)

__________________________________________________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________________________________
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4. Wybierz poprawne rozwiązanie 
1. J'________________________________________ le patient avec un sourire pour le mettre à l'aise.

(Witam pacjenta z uśmiechem, aby go uspokoić.)

a. accueillons   b. accueille   c. accueillez   d. accueilliez
2. Je ________________________________________ le rendez-vous suivant avec le patient pour assurer le

suivi.
(Potwierdzam kolejną wizytę z pacjentem, aby zapewnić kontynuację.)

a. confirme   b. confirmons   c. confirmes   d. confirmation
3. Je ________________________________________ le patient en expliquant chaque étape de l'examen

clinique.
(Uspokajam pacjenta, wyjaśniając każdy etap badania klinicznego.)

a. rassuras   b. rassurez   c. rassure   d. rassurons
4. Après l'examen, j'________________________________________ au patient les conseils d’hygiène à suivre

chez lui.
(Po badaniu wyjaśniam pacjentowi zalecenia higieniczne do stosowania w domu.)

a. expliquons   b. expliquer   c. explique   d. expliques

Rozwiązania:
1. accueille 2. confirme 3. rassure 4. explique

5. Wypełnij luki, aby uzupełnić tę krótką opowieść 
Aujourd'hui, je ______________________ à mon premier rendez-vous chez le dentiste. La secrétaire
______________________ avec un sourire et elle ______________________ mon rendez-vous pour la
radiographie. Le dentiste ______________________ ensuite ma bouche avec le miroir buccal et la sonde
dentaire. Il ______________________ calmement chaque étape pour que je sois rassuré. Avant de partir, il
me ______________________ des conseils d'hygiène bucco-dentaire pour bien prendre soin de mes dents.

Dziś idę na moją pierwszą wizytę u dentysty. Recepcjonistka wita mnie z uśmiechem i potwierdza
moją wizytę na prześwietlenie. Następnie dentysta bada moją jamę ustną za pomocą lusterka i sondy
dentystycznej. Spokojnie wyjaśnia każdy etap, aby mnie uspokoić. Przed wyjściem udziela mi porad
dotyczących higieny jamy ustnej, aby dobrze dbać o moje zęby.

Aller () Accueillir () Confirmer () Examiner ()

je vais confirme

tu vas accueilles confirmes examines

il/elle/on va accueille confirme examine

nous allons accueillons confirmons examinons

vous allez accueillez confirmez examinez

ils/elles vont accueillent confirment examinent

Expliquer () Donner ()

j'explique donne

tu expliques donnes
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Expliquer () Donner ()

il/elle/on explique donne

nous expliquons donnons

vous expliquez donnez

ils/elles expliquent donnent

Rozwiązania:
1. vais 2. m'accueille 3. confirme 4. examine 5. explique 6. donne
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